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Annex to Decision No. -t ol dated

2 0 MAI 2026

Concerning the accreditation of certain universities to provide programs leading to a
Master’s degree with an integrated Bachelor’s pathway, in the domain of “Literature and
Foreign Languages”, field“Translation”

Bachelor
University . : g T o
ins::tutio?l Domain Field Specialization Type
Translation/Interpreting Arabic-French- .
- English I A_(fflidfml('
Algiers 2 Iranslation/ llllcg;;)[li:::lgl; Arabic-French- Acadeniic
Translation/ Intc(r};zrs:gf Arabic-French- Academilc
Translation/ Interpreting Arabic-French- .
Tizi-Ouzou B Academic
Translation/ Interpreting Arabic-French- demi
Amazigh Academic
Médéa Translation/ llltcglr;til:hg Arabic-French- Acadedic
Blida 2 Translation/ lntcg]r;]til:hg Arabic-French- Koddemite
Béjaia Translation/ Inti\rz;;lirﬁ Arabic-French- P
Khemis Translation/ Interpreting Arabic-French- Aasdusits
Miliana English
Laghouat Translation/ Integ]r;til:hg Arabic-French- ——
Mostaganem Translation/ Inte;r;;;: hg Arabic-French- R
Translation/ Interpreting Arabic-French- .
Tlemcen N English Academic
T TR foreicii Traislition Translation/ Interpreting Arabic-French- Aot
: 8 English cademic
anguages Translation/ Interpreting Arabic-French- Aendland
Giini English N sy
an Translation/ Interpreting Arabic-French- "
Spanish Academic
; ot . — - :
Saida Translation/ Integ]r;:]til;lhg Arabic-French Acathsgits
Translation/ Interpreting Arabic-French- R p
Chlef English Academic
Kakida Translation/ lnteggeltil;lhg Arabic-French- Aidndanis
Constantine 1 Translation/ lnteg:]rgltil;}g‘; Arabic-French- Acadeiii
it Translation/ ]mc[r?i::;;il?l% Arabic-French- el
Batna 2 I'ranslation/ lnlcg:]rgltllghg Arabic-French- i —
; |_—Translation/ Interpreting Arabic-French- .
9 .
M’sila /) U5\ English Academic
Sétif 2 él.\ //’ A a rap&nﬁ)wnlclr}:‘rglt;:}% Arabic-French- Academic
ST Transtat erpreti abic-F - ;
Guelma 2[4 { ,rms}u\rm l‘\tt.g:]r;lt:;% Arabic-French Academic
A\G Translatiow) Interpreting Arabic-French- .
Ouargla ' ‘, ., ;\,, e S English Academic J
N W
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Master

University

Domai iteds ializati
institution main Field Accreditedspecialization Type
Institutional Translation Arabic-French- .
o Academic
English
Institutional Translation Arabic-French- .
. Academic
Spanish
Institutional Translation Arabic-French- .
Academic
German
~ Scientific and Technical Translation Arabic- .
. . Academic
French-English
Algiers 2 Scientific and Technical Tr'anslation Arabic- Asa de;ni;: ﬁ:
French-Spanish E
Scientific and Technical Translation Arabic- .
Academic |
French-German |
Simultaneous ln(erprel-ing Arabic-French- Asadamis
English
Simultancous lmerpre?mg Arabic-French- Acabamie
, Spanish
l Simultaneous Interpreting Arabic-French- Asnbanis
German
| Institutional Translation Arabic-French- .
; . Academic
! English
j Scientific and Technical Translation Arabic- p
! ; Academic
| .- French- English
. Tizi-Ouzou s - -
Institutional Translation Arabic-French- .
} - Academic
1 Amazigh
i Scientific and Technical Translation Arabic- ]
| . . Academic
{ Letters & foreign Translation French- Amazigh
| languages Institutional Translation Arabic-French- .
, English Academic
| Literature and Arts Translation Arabic- .
. Médéa ' an . oh Adtis Academic
| French-English
Consecutive Interpreting Arabic-F h- .
| rpre 'mg abic-Frenc Academic
| English
}' Institutional Translation Arabic-French- .
| . Academic
| English
| s — -y ey
1 Blida 2 Literature and Arts Tmnélauon Arabic P
French-English 7
Scientific and Technical Translation Arabic- B ‘
. e Academic
lrcnch-lf.n_ghsh
| Béjaia Institutional Translation Arabic-French- e,
| - Amazigh :
Khemis Institutional Translation Arabic-French- |
. . Academic
Miliana knglish
Laghouat Institutional Translation Arabic-French- Asadamis |
- e Eoglish J
B Institutional lu.;x:]l:::u;: Arabic-French- Academic |
Mostaganem Pp™ [ S .. .. I
& £y~ ~Selentitic and Technical Translaton Arabic- .
/Y ., | Academic
/ R "¢ Sl Yol *\  French-English
Tlemcen ’ ; ] i y lgxg;luu 1l ll@Mpx Arabic-French- Aaadiaais
| = » . English
Scientific and Technical T i ic- .
Mascara y - - _“' r.‘,nsmwn Antle Academic
I SRS French-English
X
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Institutional Translation Arabic-French- .
) . Academic
English
Institutional Translation Arabic-French- .
R Academic
Spanish
Audiovisual Translation Arabic-French- .
Eneli Academic
" “nglish
Oran Audiovisual Translation Arabic-French- .
. Academic
Spanish
Simultaneous Int ting Arabic-French- !
i aneou erprc‘mg ic-Frenc Acaderic
English
Simultaneous lnterpret.ing Arabic-French- Adadesic
Spanish
Saida Institutional Trans]ation Arabic-French- Adadetic
English
Chelef Institutional Translation Arabic-French- Acadeiic
English
Literature and Arts Translation Arabic- Acoden
Naama French-English emic
ne 1 Institutional Translation Arabic-French- Aadani
Constantine . English ademic
Letters & foreign . Institutional Translation Arabic-French- .
Translation . Academic
b languages ; English
Annaba Consecutive Interpreting Arabic-French- .
. Academic
. ) English
Scientific and Technical Translation Arabic- Py—
Batna 2 French-English
Institutional Translation Arabic-French- .
g Academic
» English
M’sila Scientific and Technical Translation Arabic- .
. Academic
. ) French-English
. Institutional Translation Arabic-French- Academi
Sétif 2 English cademic
Institutional Translation Arabic-French- Academi
English cademic
. Scientific and Technical Translation Arabic- -
Guelma French-English SO
Literature and Arts Translation Arabic- .
. Academic
French-English
lnstltutlonal Translation Arabic-French- .
Academic
English
Ouargla onse utive Interpreting Arabic-French- .
i Academic
English

Scanné avec CamScanner


https://v3.camscanner.com/user/download

